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Nous parlons de qualité  
de la vie dans toutes les 
langues du monde.

CAME prend soin depuis plus de 60 ans de 
ce qui est important en utilisant la technologie 
pour conduire vers une nouvelle qualité de 
vie. L’orientation vers l’innovation et l’attention 
constante portée aux personnes pour qu’elles 
puissent vivre de la meilleure façon qui soit 
sont à la base de chaque projet. CAME se 
distingue par ses compétences et son savoir-
faire de société d’expérience ainsi que par sa 
capacité à allier fonctionnalité et design en 
élevant constamment les performances.

Tout ceci requiert la collaboration de 
professionnels en mesure de transformer 
nos innovations en solutions, de réaliser des 
systèmes d’automatisme personnalisés et 
combinés aux meilleures technologies de 
connectivité et de mobilité. CAME et ses 
partenaires, ensemble, pour satisfaire des clients 
de plus en plus exigeants et hétérogènes en 
ce qui concerne leur culture et leurs besoins, 
pour transformer les espaces habités en des 
endroits de plus en plus intelligents et sûrs.
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À chaque fois une solution moderne
CAME est une marque leader dans la conception de 
solutions intégrées pour l’automatisation, la vidéophonie, 
le contrôle des accès et les parkings publics et privés.
Au fil des ans, le Groupe CAME s’est enrichi d’entreprises 
hautement spécialisées qui ont élargi ses secteurs d’intervention, 
lui permettant d’offrir des solutions avancées pour les 
environnements résidentiels, commerciaux et urbains : de la 
domotique à la thermorégulation, des barrières levantes aux 
bornes pour haute sécurité, jusqu’aux portes automatiques et 
portes sectionnelles pour garages et applications industrielles.
Aujourd’hui, CAME a une vision d’entreprise 
unique et caractéristique qui en fait un partenaire 
technologique innovateur et fiable.



Residential 
Solutions

Business 
Solutions

Urban 
Solutions

Residential Solutions
Nous sommes allés au-delà de la 
simple idée de domotique jusqu’à 
élaborer une vision à 360 degrés où 
chaque dispositif est toujours intégré 
et connecté à la vie des personnes. 
Aujourd’hui, pour nous, l’automatisme 
est au cœur de tout : à partir de celui 
qui gère les entrées, les portes et les 
fenêtres jusqu’au contrôle de stores et 
volets et aux systèmes de vidéophonie 
et anti-intrusion.

Business Solutions
Dans chaque contexte collectif, 
notre offre présente les systèmes les 
plus sophistiqués pour le contrôle 
des accès et les solutions les plus 
évoluées pour les systèmes d’alarme, 
l’interphonie/vidéophonie et les 
barrières des parkings. Petites et 
grandes sociétés, exploitations 
commerciales, grands édifices : les 
automatismes pour la domotique 
signés CAME fournissent contrôle et 
sécurité dans les petites comme dans 
les grandes collectivités.

Urban Solutions
Notre offre a été conçue pour 
répondre aux différentes exigences 
d’automatisation pour l’urbanisme et 
l’architecture. Les solutions CAME 
ont été conçues pour la gestion de 
la sécurité et du contrôle dans les 
grands projets et pour contribuer à 
la planification des espaces publics, 
de manière à les rendre « Safe and 
Smart » comme le requièrent les 
dynamiques actuelles des métropoles 
internationales.
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Des solutions 
innovantes pour 
chaque projet.
Découvrez 
l’offre 
complète CAME.
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Solutions pour 
parkings
PKE
Solution idéale pour parkings de grandes dimensions 
avec des exigences particulières en matière 
de configuration

PKM
Solution idéale pour parkings de petites et 
moyennes dimensions

PS
Solution d’entrée de gamme pour la gestion de petites 
installations avec des systèmes transponder-token ou 
code-barres

LINCE 6
La plateforme logicielle pour la gestion, la surveillance 
et l’élaboration de rapports en temps réel et à distance 
par le biais de smartphone, tablette ou pc.
Gestion multi-parking avec centralisation des usagers 
et des abonnements, pour la validité sur tous les 
systèmes.
Centre de données avec continuité de service et 
modularité automatique des serveurs.
Assistance et service à 360°

Découvrez-en plus sur came.com/parkare
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Contrôle de 
l’accès de 
véhicules

Bornes fixes et mobiles
Pour la délimitation des voies de circulation, des 
parkings ou des espaces dans lesquels l’accès des 
véhicules est interdit

Bornes automatiques
Pour la protection des zones urbaines et la 
réglementation des flux de véhicules autant dans les 
espaces publics que dans ceux privés

GESTION ET CONTRÔLE
Un système intégré qui permet la gestion 
centralisée à distance de tous les accès avec des 
bornes escamotables

Bornes de haute sécurité
Pour la protection des points d’accès stratégiques et des 
sites sensibles contre les véhicules béliers

Obstacles escamotables (Road 
blockers)
Le plus haut niveau de sécurité anti-effraction, pour 
empêcher les accès de véhicules non autorisés

Découvrez les solutions SMART & SAFE sur came.com/
urbaco
Découvrez toute la gamme sur came.com/ozak
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Contrôle de  
l’accès  
piétonnier

Portillons et speedgates
Pour la gestion et le contrôle des accès dans des 
contextes aux exigences de design et de commodité 
d’accès élevées

Tourniquets de haute sécurité
Pour le contrôle des accès sur place qui requièrent des 
niveaux de protection élevés

Découvrez-en plus sur came.com/ozak
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Portes 
automatiques

Découvrez les solutions pour les 
portes automatiques piétonnières
Un ligne complète de portes automatiques coulissantes 
ou battantes, dotées d’un système électronique de pointe, 
disponibles dans diverses versions, même pour les 
utilisations spéciales ou pour les issues de secours.
Dotées de moteurs brushless pour une efficacité et une 
fiabilité maximales ainsi que de l’innovant système Direct 
Drive qui assure un silence exceptionnel des mouvements.
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Découvrez-en plus sur came.com/pedestrian-doors



Visiophonie

Unités internes
Solutions d'interphone ou de vidéophonie avant-
gardistes en matière de design et de technologie

Unités externes
Dispositifs évolutifs monobloc ou modulaires pour 
utilisation individuelle ou grands complexes

Découvrez-en plus sur came.com/videoentry
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Solutions pour stores  
et volets roulants
Automatismes pour systèmes 
roulants
Une série complète d’automatismes pour n'importe quel 
contexte d’installation

Accessoires pour stores
Composants et tissus pour stores techniques d’intérieur

Découvrez-en plus sur came.com/btech
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Portails 
sectionnels
Portails sectionnels résidentiels
Solutions qui conjuguent qualité et design pour conférer 
une valeur esthétique à chaque contexte résidentiel

Portails sectionnels industriels
Solutions robustes, fiables et sûres, qui garantissent 
une efficacité maximale pour votre entreprise

Découvrez-en plus sur came.com/go
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NOTRE RÉSEAU  
DANS LE MONDE.
Le Groupe CAME est présent dans le monde 
entier.
Depuis son siège de Trévise – centre névralgique 
du Groupe – CAME coordonne 7 usines de 
production et 6 centres de R et D. La société 
contrôle le marché par le biais de ses filiales 
distribuées dans 20 pays et, grâce à ses 
partenaires et distributeurs commerciaux, elle 
opère dans pas moins de 118 pays du monde.

La complexité des espaces habités et les flux de 
mobilité requièrent de plus en plus de protection 
et de sécurité, une capacité de réaction et un 
savoir-faire évolués qui embrassent une vision du 
monde intégrée et globale.

CAME se propose comme partenaire 
technologique en mesure de soutenir des projets 
basés sur l’intégration entre les systèmes pour 
améliorer la qualité des espaces habités, privés 
et collectifs, avec des produits conçus pour 
le contrôle de la maison, pour la gestion de 
l’urbanisme et des espaces de travail, de tout type 
et dans le monde entier.

Le Groupe a des objectifs communs qui vont 
bien au-delà des spécialisations individuelles : 
grâce à la synergie entre toutes les divisions et les 
marques, CAME partage un modus operandi qui 
nous permet de nous enrichir dans la diversité.

FILIALES 
AMÉRIQUE

Brésil

Chili

Mexique

Pérou

États-Unis

1700
COLLABORATEURS DANS LE MONDE
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CAME HQ
Trévise, Italie

FILIALES  
EUROPE

Italie

Belgique

Croatie

France

Allemagne

Irlande

Pays-Bas

Pologne

Portugal

Russie

Espagne

Royaume-Uni

Turquie

6
CENTRES R&D

20
PAYS AVEC DES FILIALES 
DIRECTES

118
PAYS AVEC DES 
PARTENAIRES  
ET DES DISTRIBUTEURS

7
USINES DE PRODUCTION

Dosson di Casier - Italie
Sesto al Reghena - Italie
Spilimbergo - Italie
Hemel Hempstead - UK
Entraigues - France
Barcelone - Espagne
Kocaeli - Turquie

480
DISTRIBUTEURS ET 
PARTENAIRES 
DANS LE MONDE
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FILIALES 
ASIE

Inde

Émirats arabes unis



La formation 
qui fait la 
différence.

Le travail du professionnel est très exigeant et requiert 
depuis toujours un perfectionnement continu.
L’évolution technique et commerciale est importante mais 
ne suffit pas ; la connaissance profonde des normes et 
la relation avec les clients, de plus en plus attentifs à un 
service efficace, font elles aussi la différence.
 
CAME propose une série d’initiatives permettant de 
divulguer les produits et les solutions conçus pour 
actualiser les connaissances de l’installateur sur les 
nouvelles technologies et normes en vigueur.
Nos cours sont caractérisés par une composante pratique 
importante qui permet aux participants d’appliquer 
directement les connaissances théoriques acquises.

UNE ÉQUIPE DE PROFESSIONNELS
CAME met à la disposition des professionnels une 
équipe de formateurs spécialisés dans les différentes 
lignes de produits, une équipe composée exclusivement 
de ressources internes disposant d’une expérience 
avérée dans le domaine commercial, dans la conception 
et l’assistance technique. Les cours fournissent aux 
professionnels du secteur tous les outils nécessaires pour 
répondre aux exigences d’un marché de plus en plus 
complexe et en constante évolution.
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Pour informations et 
inscriptions :

Accéder à la page dédiée à la 
formation sur le site  
came.com/formation
Envoyer une demande à 
l’adresse e-mail trainingitalia@
came.com
Pour en savoir plus, téléphoner 
au numéro  
0422 15 69 511 aux heures de 
bureau.

CAME offre, sur demande, une formation structurée 
sur les exigences spécifiques du demandeur 
et prévoit un programme de cours indiquant 
le calendrier et les localités où auront lieu les 
rencontres.

Le programme de formation se poursuit aussi en 
ligne, grâce à la formule webinar pour approfondir 
toutes les thématiques CAME.
Un calendrier complet constamment actualisé, 
avec des horaires compatibles avec l’emploi de nos 
partenaires et professionnels de l’automatisation, 
pour offrir des solutions de remise à niveau continues 
et sur mesure.
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La nouvelle 
technologie

CONNECT

Installateur
Configuration

Contrôle
Contrôle
Entretien

CONNECT

Administrateur
Gestion utilisateurs

Contrôle
Demandes d’entretien

APP

CLIENT 
Contrôle

Tous les produits caractérisés par la nouvelle icône bleue 
utilisent la technologie CONNECT.
Ils ont été conçus pour le contrôle numérique sur place 
de façon locale et à distance en rendant tous les services 
avancés disponibles à travers une connexion à Internet.

Connect signifie

CONNEXION 
au réseau Internet à travers les 

passerelles CAME

COMPTABILITÉ 
avec les nouvelles passerelles à 

connectique rapide

CONFIGURATION 
et installation par smartphone avec 

CAME KEY

CONTRÔLE 
à distance pour l'utilisateur à travers les 

Applications
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CONNECT est la technologie CAME qui permet de gérer des 
automatismes qui améliorent la qualité de vie.
Les automatismes connectés à travers le réseau Internet 
offrent en effet une valeur ajoutée pour l’utilisateur et ouvrent 
de nouveaux horizons pour l’activité de l’installateur. 
 
 
Présentée en 2015 et utilisée par des milliers d’installateurs 
dans le monde entier, CONNECT est aujourd’hui encore plus 
pratique, plus performante et plus sûre.

CAME a choisi de développer en interne les technologies 
nécessaires pour gérer les flux de données et pour les 
protéger.
Aucun établissement externe ne traite les informations, aucun 
serveur est délocalisé dans des lieux éloignés dans le monde.
Un cœur technologique innovant, qui garantit une sécurité 
élevée et une fiabilité. 

CAME a investi dans la recherche et le développement avec 
l’objectif de simplifier le travail de l’installateur, d’améliorer 
l’expérience de l’utilisateur et d’offrir de nouveaux services 
numériques.
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Connexion au service de l’installateur

Les automatismes connectés peuvent être gérés à distance 
à travers un ordinateur ou un smartphone. La plateforme 
CONNECT permet la programmation automatique à 
travers un code QR des radiocommandes, leur insertion ou 
suppression à distance, sans avoir besoin de se trouver aux 
alentours de l’automatisme.
Par ailleurs, un portail est disponible pour la gestion 
des clients, des systèmes installés et des entretiens 
programmés, pour la surveillance de l’état des dispositifs 
avec réception des notifications en temps réel.
CONNECT permet à l’installateur d’offrir un service complet 
24h sur 24, devenant ainsi un partenaire de confiance pour 
son client.

Connect au service de l’administrateur

Indispensable pour le syndic d'immeuble, pour le 
responsable du bâtiment ou pour le propriétaire de 
l’installation, la plateforme CONNECT permet d'autoriser 
les accès et de programmer les radiocommandes.
L’administrateur de l’installation peut aussi surveiller l’état 
de l’automatisme et recevoir des notifications en cas 
d’éventuels dysfonctionnements.
Il peut envoyer des demandes d’assistance locales à 
l’installateur ou autoriser le diagnostic à distance.

plateforme pour PC
came.com/connect

Application pour 
smartphone
Connect SetUp

Connect au 
service du client

À travers les applications gratuites 
installables sur n’importe quel smartphone 
Android ou iOS, l’utilisateur peut contrôler 
les dispositifs à distance.
L’application Automation permet de 
contrôler avec un seul smartphone tous 
les automatismes connectés à travers des 
commandes simples et intuitives.
Grâce à la fonction de géolocalisation, elle 
permet aussi de régler l’ouverture et la 
fermeture automatique, selon à un rayon de 
proximité personnalisable.

Comment ça marche
Pour activer les services CONNECT, il suffit de doter chaque automatisme 
d'une passerelle CAME. Les passerelles peuvent, à leur tour, fonctionner 
depuis des récepteurs radio, pour connecter jusqu'à 5 automatismes 
supplémentaires sur lesquels un module SLAVE a été installé.

Connexion des données
L’automatisme est connecté à Internet à 
travers un réseau existant, en utilisant une 
passerelle avec un câble Ethernet ou avec 
la technologie Wifi.

Connexion GSM
L’automatisme est connecté à Internet 
de façon autonome, à travers le réseau 
de téléphonie mobile, en utilisant une 
passerelle dotée d’une carte SIM.

Pour toutes les PASSERELLES, voir le CATALOGUE AUTOMATISMES
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CAME KEY est le nouvel outil de travail conçu 
pour faciliter toutes les phases d'installation, de 
programmation et de gestion de l'automatisme.
Par le biais de la communication Wifi entre 
CAME KEY et le smartphone, le dispositif fait 
fonction d’interface entre la carte électronique 
et l’application CONNECT SetUp, en permettant 
d'accéder aux fonctions du panneau de contrôle 
pour régler tous les paramètres de l’installation.

CAME KEY réduit les temps d'intervention 
lorsque l'automatisme est installé dans des 
endroits difficiles d'accès et permet à l'installateur 
d'effectuer tous les services de :

•  Mise à jour du firmware des cartes électroniques 
pour de nouvelles fonctionnalités.

•  Gestion de tous les paramètres de 
l’automatisme, organisés par typologie.

•  Contrôle des manœuvres pour l’entretien 
programmé.

•  Duplication des radiocommandes par code QR.

CAME KEY.
Installation plus 
facile.

CAME KEY est compatible avec 
tous les produits identifiés par 
ce symbole :

Téléchargez l’app CONNECT SetUp pour :
DISPONIBLE SUR DISPONIBLE SUR

App Store
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Interface Wifi pour 
la configuration des 

automatismes
 

806SA-0110

Les atouts

•  Compatible avec toutes les cartes électroniques prévues pour CAME Connect.

•  Fonction de configuration guidée pour une mise en service rapide et facile.

•  Sauvegarde des configurations sur le Cloud CAME Connect.

•  Auto-reconnaissance de la carte électronique.

•  Configurations et automatismes divisés par client.

•  Réglages faciles, grâce à l'interface graphique claire et intuitive de l’application.
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DANS LA VALEUR 
DES ACTIONS, 
LA VOLONTÉ DE 
S’AMÉLIORER, 
TOUJOURS.
QUALITY INSIDE.

Nous sommes la qualité que nous voulons réaliser.
La méthodologie de travail de CAME repose sur l’amélioration 
constante des processus de production, de la sécurité et des 
relations, mais un grand résultat peut uniquement être obtenu si tout 
le monde contribue.
 
C’est de cette prise de conscience qu’est né Quality Inside, un projet 
impliquant les femmes et les hommes de CAME, ainsi que les figures 
professionnelles qui se fient à nos produits pour offrir des solutions 
toujours plus fiables et innovantes qui améliorent la qualité de la vie 
de leurs clients.
 
La qualité est notre fil directeur : nous voulons élever tous les 
standards des systèmes de production et faire de la qualité une valeur 
répandue et partagée au sein de tous les systèmes de l’entreprise.
 
Une mesure constante des résultats pour encourager la diffusion des 
pratiques positives et la reproductibilité des standards atteints dans 
tout le cycle de conception et de développement  
du produit.
 
Ce scénario donne vie à une structure organisationnelle qui instaure  
un dialogue constant, fructueux et ouvert entre tous les secteurs 
principaux  
du système CAME :
R et D – central test lab – production – logistique – service.
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UN NOUVEAU PROCESSUS 
DE PRODUCTION SMART 
POUR DE NOUVEAUX 
RÉSULTATS.
Aux quatre phases traditionnelles vouées à 
l’amélioration constante des processus de 
production, Q.I. ajoute un processus de partage 
continu des résultats obtenus visant à la diffusion 
des pratiques positives et à la reproductibilité des 
standards atteints.

Plan
La connaissance des 
motivations produit des 
solutions durables.

Do
Le plan est mis en œuvre, 
le processus exécuté, le 
produit créé.

Check
La vérification du résultat 
effectif des hypothèses, 
dans des conditions 
réelles.

Act
Le problème a été réglé, 
l’amélioration est réalisée.

Share
NOUS ENGENDRONS LE 
CHANGEMENT.
NOUS INTÉGRONS LA 
QUALITÉ  
DANS LE SYSTÈME.

En savoir plus
came.com/qi
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LA THERMORÉGULATION
Le thermorégulateur est un dispositif électronique pour gérer l'installation de chauffage et de climatisation 
en fonction de la température programmée par l'utilisateur.
Avec ses capteurs, il contrôle en permanence les données relatives à la pièce dans lequel il se trouve, puis 
intervient sur l'installation correspondante pour obtenir et pour garder la température programmée.

Les systèmes CAME comportent trois modes de gestion de la température : 

•	Par chronothermostats connectés
•	Par chronothermostats
•	Par thermostats
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Les automatismes connectés et la domotique constituent les solutions de pointe pour avoir une maison qui vit avec son temps.
En appliquant l'innovation technologique à la thermorégulation, CAME actualise son système de gestion de la température d'après 
ce nouveau concept.

Dès lors, CAME a mis au point une ligne de chronothermostats contrôlables via connexion wifi depuis smartphone ou tablette, que 
vous soyez à la maison ou très loin de chez vous.

Différentes technologies permettent d'accéder à différents niveaux de contrôle à distance.
•	Technologie GSM pour la gestion des fonctions de base par APP dédiée qui simplifie l'envoi de SMS.
•	Technologie Bluetooth® pour le contrôle et la configuration complète du système quand vous êtes à la maison.
•	Technologie wifi pour le contrôle et la configuration complète du système aussi bien quand vous êtes à la maison qu'à distance 

via Internet.

La ligne de chronothermostats connectés CAME comprend 1 modèle GSM, 1 modèle Bluetooth® et 4 modèles wifi, disponibles en 
plusieurs finitions.

CHRONOTHERMOSTATS CONNECTÉS

TH/700 WH WIFI TH/700 BK BT

TH/450 GSM

TH/700 WH WIFI 
WALL

TH/700 BK WIFI

TH/750 WH WIFI 
WALL

TH/550 WH WIFI

TH/700 BK WIFI 
WALL 

TH/700 WH BT

TH/750 BK WIFI 
WALL 

CONNECTÉS  
VERSION 
MURALE

CONNECTÉS 
À ENCASTRER
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FONCTIONS AVANCÉES

CONTRÔLE THERMIQUE

Les thermostats CAME comportent des fonctions réservées à des utilisations bien 
précises comme, par exemple, la fonction B&B qui permet à l'utilisateur de modifier de 
seulement ±2 °C la température prédéfinie.
Le verrouillage des paramètres, qui évite les modifications accidentelles des valeurs, ne 
donne accès qu'à l'un des 3 niveaux de température prédéfinis.
La fonction Compteur heures permet de contrôler les heures effectives de fonctionnement 
de l’installation.
De plus, la ligne de thermostats connectés compte de nombreuses fonctions 
complémentaires via l'app THermo pour smartphone et tablette.

Les thermostats CAME sont équipés d'un contrôle différentiel thermique réglable entre 
0,1 °C et 0,9 °C pour optimiser l'installation sur des systèmes caractérisés par différentes 
inerties thermiques, comme convecteurs, chauffage au sol ou chauffage électrique.
Ils peuvent aussi utiliser un algorithme proportionnel/intégral pour modifier la durée 
des cycles d'allumage en fonction de la différence entre température programmée et 
température ambiante.
S'il est installé dans des positions non optimales, le thermostat peut être
réglé en modifiant la lecture de ±3 °C.
Pour optimiser le contrôle de la température, il est possible de connecter, sur certains 
modèles de thermostat, une sonde externe ou un contact magnétique pour portes et 
fenêtres de sorte à prévenir les inutiles gaspillages d'énergie.

DISPONIBLE SUR DISPONIBLE SUR

App Store

App THermo



CHRONOTHERMOSTATS
En conciliant un thermostat traditionnel avec les fonctions d'une montre, cette solution permet de programmer une température 
différente pour chaque horaire pendant toute la journée. Avec le chronothermostat, l'utilisateur peut prédéfinir une température 
spécifique pour les différents moments de la journée afin de limiter, par exemple, la consommation d'énergie aux heures où 
personne n'est à la maison, ou afin de chauffer ou de rafraîchir rapidement les pièces avant d'y entrer.
Les paramètres peuvent être modifiés à tout moment au moyen d'une simple procédure de configuration.
La ligne de chronothermostats CAME comprend 2 modèles à curseurs, 3 modèles encastrables et 4 modèles muraux, disponibles 
en plusieurs finitions.

Une pièce fraîche facilite le sommeil 
et le repos.

Une pièce 
fraîche facilite 
le sommeil et 
le repos.

La maison se prépare 
au réveil.

Rien de plus 
agréable que 
de se réveiller 
dans un climat 
confortable.

La maison 
se prépare à 
votre retour.

Personne à la maison, l’installation 
reste éteinte.

Confort optimal durant les moments de 
détente et température agréable pour 
terminer la journée.
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NUMÉRIQUES  
VERSION 
MURALE

NUMÉRIQUES  
À ENCASTRER

TH/124 TH/125

À CURSEURS  
VERSION 
MURALE

TH/600

TH/550 WH TH/550 BK

TH/650 BK

TH/650 WH WALL TH/650 BK WALL

TH/350

TH/450

TH/650 WH

TH/550 WH WL

26



THERMOSTATS
Ces dispositifs forment des systèmes simples et fiables pour garder une température constante dans une pièce.
L'utilisateur peut programmer une température spécifique qui restera la même jusqu'à sa modification par saisie d'une nouvelle 
valeur. 
La ligne de thermostats CAME comprend 2 modèles encastrables et 1 modèle mural, disponibles en plusieurs finitions.
  
 

NUMÉRIQUES  
À ENCASTRER

NUMÉRIQUES  
VERSION 
MURALE

TA/450

TA/350 TA/600
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PROGRAMMATION

PROGRAMME JOLLY / BOOST

Les chronothermostats CAME permettent de définir des programmes spéciaux pour 
personnaliser le niveau de confort.
Selon les modèles, la programmation peut être journalière ou hebdomadaire, avec 
possibilité de programmer la température soit pour chaque heure de la journée, soit 
plus généralement sur trois niveaux prédéfinis (confort / éco / nuit). Il existe aussi des 
programmes faits pour des périodes de temps limitées comme les vacances, les visites 
inattendues ou les absences en hiver.
Quoi qu'il en soit, chaque thermostat CAME comporte des programmes standards prêts 
à l'emploi, tant pour le chauffage que pour la climatisation.

La fonction JOLLY permet d'activer manuellement un programme automatique 
personnalisé pendant une durée déterminée (jusqu'à minuit du jour de l'activation ou 
jusqu'à la désactivation manuelle).
Sur les nouveaux modèles, la fonction JOLLY est remplacée par la fonction BOOST 
qui active manuellement le chauffage pendant une durée déterminée (programmable 
par 30/60/90/120 minutes). Il est ainsi possible d'obtenir immédiatement le niveau de 
confort voulu, indépendamment du programme défini. 

LÉGENDE DES ICÔNES
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CHRONOTHERMOSTATS CONNECTÉS 
CARACTÉRISTIQUES COMMUNES

GUIDE POUR LE  
CHOIX DES 
CHRONOTHERMOSTATS 
CONNECTÉS

VERSION MURALE VERSION ENCASTRABLE

TH/450 GSM TH/550 WH WIFI TH/700 WH WIFI 
WALL

TH/700 BK WIFI 
WALL

TH/750 WH WIFI 
WALL

TH/750 BK WIFI 
WALL TH/700 BT TH/700 WIFI TH/700 WH BT TH/700 BK BT TH/700 WH WIFI TH/700 BK WIFI

Connexion wifi à Internet

Connexion Bluetooth®

Connexion GSM

Coques interchangeables incluses dans l’emballage

Minuterie

Programme JOLLY

Programme Boost

Programmation des scénarios

Rapport Consommations mensuelles

Géolocalisation

Le guide de Programmation        

Smart backlight

Prévisions météo

Visualisation simplifiée

Niveau de confort

Capteur Humidité

Capteur Proximité

Capteur Luminosité

Calibrage de la mesure de la température

Anticipation automatique de l’allumage
Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation
Corps amovible

Blocage des configurations de la température

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température

Double relais

Alimentation 230 V AC

Alimentation par batterie 3 AAA 3 AA 3 AA 3 AA

État batterie

Dimensions en mm (L x H x P) 120 x 86 x 19,7 126 x 92 x 23 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12

•	Chronothermostat numérique avec afficheur à cristaux 
liquides

•	Programmation hebdomadaire
•	Gestion à distance par App
•	Programmation chauffage / climatisation
•	Programme vacances
•	Programme de réglage proportionnel/intégral 

•	Programmation de la température sur 3 niveaux
•	Réglage manuel
•	Fonction antigel
•	Programmation standard personnalisable
•	Réglage différentiel thermique de ±0,1 °C à ±0,9 °C 
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GUIDE POUR LE  
CHOIX DES 
CHRONOTHERMOSTATS 
CONNECTÉS

VERSION MURALE VERSION ENCASTRABLE

TH/450 GSM TH/550 WH WIFI TH/700 WH WIFI 
WALL

TH/700 BK WIFI 
WALL

TH/750 WH WIFI 
WALL

TH/750 BK WIFI 
WALL TH/700 BT TH/700 WIFI TH/700 WH BT TH/700 BK BT TH/700 WH WIFI TH/700 BK WIFI

Connexion wifi à Internet

Connexion Bluetooth®

Connexion GSM

Coques interchangeables incluses dans l’emballage

Minuterie

Programme JOLLY

Programme Boost

Programmation des scénarios

Rapport Consommations mensuelles

Géolocalisation

Le guide de Programmation        

Smart backlight

Prévisions météo

Visualisation simplifiée

Niveau de confort

Capteur Humidité

Capteur Proximité

Capteur Luminosité

Calibrage de la mesure de la température

Anticipation automatique de l’allumage
Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation
Corps amovible

Blocage des configurations de la température

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température

Double relais

Alimentation 230 V AC

Alimentation par batterie 3 AAA 3 AA 3 AA 3 AA

État batterie

Dimensions en mm (L x H x P) 120 x 86 x 19,7 126 x 92 x 23 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12
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GUIDE POUR LE CHOIX DES 
CHRONOTHERMOSTATS

VERSION MURALE VERSION ENCASTRABLE

TH/450 TH/550 TH/550 WH WL TH/650 WH  
WALL

TH/650 BK  
WALL TH/350 TH/600 TH/650 WH TH/650 BK

Chronothermostat à radiofréquence

Programmation journalière

Afficheur rétroéclairé

Coques interchangeables incluses dans l’emballage

Programme de réglage proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Anticipation automatique de l’allumage

Report de l’allumage ou de l’extinction de l’installation

Connexion sonde externe  *

Verrouillage des paramètres de la température

Corps amovible  *

Corps extractible

Désactivation de l’installation par contact magnétique  *

Gestion à distance  *

Gestion à distance par APP

Fonction B&B

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température

État batterie  *

Alimentation par batteries 3 AAA 2 AA 2 AA 3 AAA

Programme JOLLY

Smart backlight

Programme BOOST

Alimentation 230 V AC

Dimensions en mm (L x H x P) 120 x 86 x 19,7 126 x 92 x 23 126 x 92 x 23 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 66 x 45 x 50 66 x 45 x 50 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12

 REMARQUE : * versions à piles uniquement

•	Chronothermostat numérique avec afficheur à cristaux liquides
•	Programmation hebdomadaire
•	Programmation de chauffage et climatisation
•	Programme vacances
•	Programmation de la température sur 3 niveaux
•	Réglage manuel
•	Compteur heures
•	Fonction antigel
•	Programmation standard personnalisable
•	Réglage différentiel thermique de ±0,1 °C à ±0,9 °C

CHRONOTHERMOSTATS 
CARACTÉRISTIQUES COMMUNES
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GUIDE POUR LE CHOIX DES 
CHRONOTHERMOSTATS

VERSION MURALE VERSION ENCASTRABLE

TH/450 TH/550 TH/550 WH WL TH/650 WH  
WALL

TH/650 BK  
WALL TH/350 TH/600 TH/650 WH TH/650 BK

Chronothermostat à radiofréquence

Programmation journalière

Afficheur rétroéclairé

Coques interchangeables incluses dans l’emballage

Programme de réglage proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Anticipation automatique de l’allumage

Report de l’allumage ou de l’extinction de l’installation

Connexion sonde externe  *

Verrouillage des paramètres de la température

Corps amovible  *

Corps extractible

Désactivation de l’installation par contact magnétique  *

Gestion à distance  *

Gestion à distance par APP

Fonction B&B

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température

État batterie  *

Alimentation par batteries 3 AAA 2 AA 2 AA 3 AAA

Programme JOLLY

Smart backlight

Programme BOOST

Alimentation 230 V AC

Dimensions en mm (L x H x P) 120 x 86 x 19,7 126 x 92 x 23 126 x 92 x 23 126 x 87 x 26 126 x 87 x 26 66 x 45 x 50 66 x 45 x 50 126 x 87 x 12 126 x 87 x 12

 REMARQUE : * versions à piles uniquement
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GUIDE POUR LE CHOIX 
DES CHRONOTHERMOSTATS  
À CURSEURS

VERSION MURALE

TH/124 TH/125

Chronothermostat à curseurs

Afficheur rétroéclairé

Coques interchangeables incluses dans l’emballage

Compatibilité avec les plaques des séries domestiques

Programme JOLLY

Programme de réglage proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Programmation de la température sur 3 niveaux

Compteur heures

Report de l’allumage ou de l’extinction de l’installation

Fonction antigel

Connexion sonde externe

Verrouillage des paramètres de la température

Corps extractible

Désactivation de l’installation par contact magnétique

Gestion à distance

Alimentation 230 V AC

Dimensions en mm (L x H x P) 135,5 x 82 x 33 133 x 93 x 25,5

REMARQUE : * seulement versions à batteries - ** ou versions semi-encastrées

•	Contrôle à curseurs avec programmation journalière
•	Afficheur à cristaux liquides
•	Programmes préconfigurés sélectionnables
•	Programmation de chauffage et climatisation
•	Programme vacances
•	Réglage manuel
•	Corps amovible
•	Réglage différentiel thermique de ±0,1 °C à ±0,9 °C
•	Alimentation par batterie
•	État batterie

CHRONOTHERMOSTATS À CURSEURS 
CARACTÉRISTIQUES COMMUNES
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GUIDE POUR LE CHOIX  
DES THERMOSTATS

VERSION ENCASTRABLE VERSION 
MURALE

TA/350 TA/600 TA/450

Thermostat numérique

Programmation journalière à curseurs

Programmes préconfigurés sélectionnables

Version à encastrer

Version murale

Afficheur rétroéclairé

Coques interchangeables incluses dans l’emballage

Compatibilité avec les plaques des séries domestiques

Programme JOLLY

Programme vacances (manuel temporisé)

Corps amovible

Corps extractible

Désactivation de l’installation par contact magnétique

Gestion à distance

État batterie

Alimentation par batteries 3 AAA 3 AAA

Alimentation 230 V AC

Dimensions en mm (L x H x P) 66 x 45 x 50 66 x 45 x 50 120 x 86 x 19,7

REMARQUE : * seulement versions à batteries - ** ou versions semi-encastrées

•	Thermostat numérique avec afficheur à cristaux liquides
•	Programmation de chauffage et climatisation 
•	Programme de réglage proportionnel/intégral
•	Calibrage de la mesure de la température
•	Programmation de la température sur 3 niveaux
•	Réglage manuel
•	Compteur heures
•	Fonction antigel
•	Blocage des configurations de la température
•	Réglage différentiel thermique de ±0,1 °C à ±0,9 °C

THERMOSTATS 
CARACTÉRISTIQUES COMMUNES

35



36



CHRONOTHERMOSTATS 
CONNECTÉS

APP  
THermo GSM

APP  
THermo

Compatibles avec : 
AMAZON ALEXA
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38	 CONTRÔLE À DISTANCE PAR GSM

39	 CONTRÔLE À DISTANCE PAR BLUETOOTH®

40	 CONTRÔLE À DISTANCE PAR WIFI

42	 GESTION PAR APP THERMO

44	 TH/700 WIFI 

46	 TH/550 WH WIFI

48	 TH/700 BT 

50	 TH/450 GSM 

DISPONIBLE SUR DISPONIBLE SUR

App Store



38

CONTRÔLE À DISTANCE PAR GSM

Le contrôle à distance, sur le modèle TH/450 GSM, se fait via le module GSM 
intégré. La température peut être gérée de n'importe où via SMS ou par 
l'application THermo GSM disponible sur iOS et Android.

CHAUDIÈRETH/450 GSM

• Connexion standard FILAIRE
• Connexion INTERNET



CONTRÔLE À DISTANCE PAR BLUETOOTH®

Le contrôle à distance, sur le modèle TH/700 BT, se fait via la technologie 
sans fil Bluetooth® dans un rayon d'environ 10 mètres. Il permet d'intervenir 
sur la configuration et sur le contrôle de toutes les fonctions avancées par 
l'application THermo, disponible sur iOS et Android.

CHAUDIÈRETH/700 BT

Max. 10 m

• Connexion standard FILAIRE
• Connexion BLUETOOTH®
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ELETTROVALVOLE
DE ZONE

CONTRÔLE D’UN SEUL CHRONOTHERMOSTAT

CONTRÔLE DE PLUSIEURS CHRONOTHERMOSTATS

CONTRÔLE À DISTANCE VIA WIFI

Le contrôle à distance, sur les modèles TH/550 WH WIFI et TH/700 WIFI, se fait via la technologie wifi au moyen d'un point d'accès 
wifi, à installer à l'intérieur de la maison.
Il permet d'intervenir sur la configuration et sur le contrôle de toutes les fonctions avancées par l'application THermo, disponible 
sur iOS et Android, aussi bien sur place qu'à distance.
D'autres fonctions exclusives sont aussi incluses, comme le guide de programmation et la géolocalisation.

CHAUDIÈRE

CHAUDIÈRE

TH/550 WH WIFI

TH/550 WH WIFI

POINT D'ACCÈS 
WIFI

POINT D'ACCÈS 
WIFI

• Connexion standard FILAIRE
• Connexion INTERNET
• Connexion WIFI

Plateforme
CAME
Connect

Plateforme
CAME
Connect

TH/700 WIFI
TH/700 WIFI WALL
TH/750 WIFI WALL
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CONTRÔLE DE PLUSIEURS SITES D'INSTALLATION

CHAUDIÈRE

CHAUDIÈRE

CHAUDIÈRE

TH/550 WH WIFI

TH/700 WIFI
TH/700 WIFI WALL
TH/750 WIFI WALL

TH/700 WIFI
TH/700 WIFI WALL
TH/750 WIFI WALL

POINT D'ACCÈS 
WIFI

POINT D'ACCÈS 
WIFI

POINT D'ACCÈS 
WIFI

• Connexion standard FILAIRE
• Connexion INTERNET
• Connexion WIFI

Plateforme
CAME
Connect
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GESTION PAR L’APPLICATION THERMO

DISTANCE DE LA MAISON 
RÉGLABLE

L'app THermo de CAME est la solution révolutionnaire pour contrôler et pour 
configurer les systèmes de thermorégulation.
L'interface graphique intuitive aide l'utilisateur à gérer les fonctions de base : 

•	Sélection du mode de fonctionnement  
(Manuel - Automatique - Vacances - Boost - Éteint)

•	Programmation des températures pour chaque horaire
•	Configuration des scénarios
•	Sélection de la saison 

L'application donne aussi accès à des procédures simplifiées pour 
programmer et pour personnaliser le dispositif, et elle comporte des 
fonctions avancées supplémentaires qui permettent d'obtenir un très haut 
niveau de confort et de sensibles économies d'énergie.

Le système est en mesure de détecter la position effective de l'utilisateur via 
l'application THermo installée sur son smartphone. Les scénarios prédéfinis 
peuvent ainsi, par exemple, être activés automatiquement dès qu'il se 
rapproche de la maison.
Cette fonction permet de chauffer ou de rafraîchir les pièces seulement au 
besoin, ou d'éteindre l'installation si aucune présence n'est détectée pour 
générer de considérables économies d'énergie.
Il est possible de personnaliser aussi bien les détails de chaque scénario 
que la distance à partir de laquelle le système doit s'activer. 

GÉOLOCALISATION
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THermo



L’application THermo fournit des cartes graphiques des températures 
configurées et des valeurs relevées sur une certaine période de temps. Il 
s’agit d’un instrument de gestion précis permettant de satisfaire le besoin 
de confort et d’obtenir une économie d’énergie effective. Permet d’identifier 
les gaspillages, de réduire les consommations et d’utiliser l’installation  
plus consciemment.

Une procédure guidée permet de configurer en quelques gestes simples les 
températures quotidiennes et hebdomadaires en fonction des habitudes. 
Après confirmation de la programmation, il est toutefois possible de la 
perfectionner à tout moment.

Les programmations manuelles ou automatiques peuvent être activées sur 
tous les dispositifs ou individuellement sur chaque chronothermostat.
L’utilisation des scénarios est la meilleure façon de gérer le système de 
chauffage et de climatisation. Il s’agit d’un ensemble de programmes qui 
répondent à des habitudes spécifiques ou à des besoins personnels, en 
garantissant un certain niveau de confort général par le biais d’une seule 
commande. 

ÉTAT DES CONSOMMATIONS

PROGRAMMATION GUIDÉE

PROGRAMMATION DES SCÉNARIOS
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TH/750 WIFI 
CONTRÔLE À DISTANCE VIA WIFI

Chronothermostat avec double relais pour contrôler le chauffage et la climatisation.
Disponible en version murale, avec design moderne et sobre. Grand afficheur haute 
lisibilité avec touches à effleurement. Il s’adapte à tous les styles d’intérieur grâce 
aux deux finitions disponibles et représente la solution idéale pour les différents 
types de systèmes de chauffage. 

La fonction Smart Backlight permet la visualisation immédiate de l'état
du système par l'allumage d'un guide LED des deux côtés du dispositif dans 
différentes couleurs (Rouge = chauffage allumé, Bleu = climatisation allumée, Blanc 
= lampe d'accueil).

Afin de rendre l’utilisation du chronothermostat aussi simple que possible, il n’y a 
que 3 touches sur l’afficheur pour sélectionner les modes de fonctionnement. Toutes 
les autres fonctions, telles que les configurations, la programmation et les différents 
réglages, ne sont disponibles que via l’application THermo. 

Il embarque un module Wifi en mesure de communiquer avec tout type de point 
d’accès installé dans la maison.  
Grâce à l’application THermo, il est possible d’accéder localement et à distance à la 
configuration et au contrôle du dispositif, ainsi qu’à un certain nombre de fonctions 
supplémentaires telles que guide de programmation et la géolocalisation. Toutes les 
fonctions standards sont également disponibles sur l’application, ce qui permet de 
gérer la température tout en restant confortablement assis sur le canapé. 

Le TH/750 WIFI permet d’accéder à CAME Connect et donc d’utiliser facilement, 
en toute sécurité et avec fiabilité toutes les fonctions du dispositif, quel que soit 
l’endroit où l’on se trouve, via le Cloud CAME.

CONNECTÉS  
VERSION 
MURALE
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CHRONOTHERMOSTAT WIFI MURAL
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0140 TH/750 WH WIFI WALL Chronothermostat WIFI avec touches à effleurement, installation murale, 

avec double relais, coloris blanc. Alimentation 220-240 VAC.

845AA-0150 TH/750 BK WIFI WALL Chronothermostat WIFI avec touches à effleurement, installation murale, 
avec double relais, coloris noir. Alimentation 220-240 VAC.

Caractéristiques techniques

•	 Alimentation secteur 230 VAC

•	 Large afficheur rétroéclairé avec touches à effleurement

•	 Contrôle par le biais de l’application THermo

•	 Version murale

•	 Capteur Proximité

•	 Capteur Humidité

•	 Capteur Luminosité

•	 Smart Backlight

•	 Prévisions météo 
 
GESTION VIA APP

•	 Configuration des dispositifs

•	 Sélection du mode de fonctionnement

•	 Géolocalisation

•	 Guide de programmation

•	 Activations des scénarios

•	 Programmation du deuxième relais

•	 Mise à jour FW 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat

•	 Accessoires de montage 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 87 x 12 mm (versions encastrables)

•	 126 x 87 x 26 mm (versions murales) 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Noir

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme BOOST

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Fonction antigel

Verrouillage des paramètres de la température

Gestion à distance par APP

Taux de pourcentage d’humidité

Niveau de confort

Prévisions météo

Smart Backlight
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Compatible avec :  
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TH/700 WIFI 
CONTRÔLE À DISTANCE VIA WIFI

Dispositif disponible en version murale et en version encastrable, avec design 
moderne et sobre. Grand afficheur haute lisibilité avec touches à effleurement. 
Il s’adapte à tous les styles d’intérieur grâce aux deux finitions disponibles et 
représente la solution idéale pour les différents types de systèmes de chauffage. 

La fonction Smart Backlight permet la visualisation immédiate de l'état
du système par l'allumage d'un guide LED des deux côtés du dispositif dans 
différentes couleurs  
(Rouge = chauffage allumé, Bleu = climatisation allumée, Blanc = lampe d'accueil).

Afin de rendre l’utilisation du chronothermostat aussi simple que possible, il n’y a 
que 3 touches sur l’afficheur pour sélectionner les modes de fonctionnement. Toutes 
les autres fonctions, telles que les configurations, la programmation et les différents 
réglages, ne sont disponibles que via l’application THermo. 

Il embarque un module Wifi en mesure de communiquer avec tout type de point 
d’accès installé dans la maison. Grâce à l’application THermo, il est possible 
d’accéder localement et à distance à la configuration et au contrôle du dispositif, 
ainsi qu’à un certain nombre de fonctions supplémentaires telles que le guide de 
programmation et la géolocalisation. Toutes les fonctions standards sont également 
disponibles sur l’application, ce qui permet de gérer la température tout en restant 
confortablement assis sur le canapé. 

Le TH/700 WIFI permet d’accéder à CAME Connect et donc d’utiliser facilement, 
en toute sécurité et avec fiabilité toutes les fonctions du dispositif, quel que soit 
l’endroit où l’on se trouve, via le Cloud CAME.

CONNECTÉS  
À ENCASTRER

CONNECTÉS  
VERSION 
MURALE
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CHRONOTHERMOSTAT WIFI À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0100 TH/700 WH WIFI Chronothermostat WIFI avec touches à effleurement, à encastrer, coloris 

blanc. Alimentation 230 VAC.

845AA-0110 TH/700 BK WIFI Chronothermostat WIFI avec touches à effleurement, à encastrer, coloris 
noir. Alimentation 230 VAC.

CHRONOTHERMOSTAT WIFI MURAL
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0120 TH/700 WH WIFI WALL Chronothermostat WIFI avec touches à effleurement, installation murale, 

coloris blanc. Alimentation 220-240 VAC.

845AA-0130 TH/700 BK WIFI WALL Chronothermostat WIFI avec touches à effleurement, installation murale, 
coloris noir. Alimentation 220-240 VAC.

Caractéristiques techniques

•	 Alimentation secteur 230 VAC

•	 Large afficheur rétroéclairé avec touches à effleurement

•	 Contrôle par le biais de l’application THermo

•	 Installation à encastrer 3 modules standards

•	 Version murale

•	 Capteur Proximité

•	 Capteur Humidité

•	 Capteur Luminosité

•	 Smart Backlight

•	 Prévisions météo 
 
GESTION VIA APP

•	 Configuration des dispositifs

•	 Sélection du mode de fonctionnement

•	 Géolocalisation

•	 Guide de programmation

•	 Activations des scénarios

•	 Mise à jour FW 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat

•	 Accessoires de montage 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 87 x 12 mm (versions encastrables)

•	 126 x 87 x 26 mm (versions murales) 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Noir

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme BOOST

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Fonction antigel

Verrouillage des paramètres de la température

Gestion à distance par APP

Taux de pourcentage d’humidité

Niveau de confort

Prévisions météo

Smart Backlight
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APP  
THermo

Compatible avec :  
AMAZON ALEXA



TH/550 WH WIFI
CONTRÔLE À DISTANCE VIA WIFI

Dispositif mural, aux lignes simples et au design moderne.
Grand afficheur tactile avec interface graphique intuitive et programmation simple 
pour une ergonomie d’utilisation optimale.
Il s’adapte à tous les styles d’intérieur et représente la solution idéale pour les 
différents types de systèmes de chauffage.

Il embarque un module Wifi en mesure de communiquer avec tout type de point 
d’accès installé dans la maison.
Grâce à l’application THermo, il est possible d’accéder localement et à distance à la 
configuration et au contrôle du dispositif, ainsi qu’à un certain nombre de fonctions 
supplémentaires telles que le guide de programmation et la géolocalisation.
Le TH/550 WH WIFI permet d’accéder à CAME Connect pour utiliser facilement, 
en toute sécurité et avec fiabilité toutes les fonctions du dispositif, quel que soit 
l’endroit où l’on se trouve, via le Cloud CAME.

CONNECTÉS  
VERSION 
MURALE
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Fonctions
Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température

Gestion à distance par APP

CHRONOTHERMOSTAT TACTILE WIFI
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0060 TH/550 WH WIFI Chronothermostat Wifi mural blanc, avec afficheur tactile.  

Alimentation 230 VAC.
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation secteur 230 VAC 

•	 Grand afficheur tactile rétroéclairé

•	 Contrôle par le biais de l’application THermo

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
GESTION VIA APP

•	 Sélection du mode de fonctionnement

•	 Géolocalisation

•	 Guide de programmation

•	 État des consommations

•	 Activation des scénarios 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 92 x 23 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

APP  
THermo

Compatible avec :  
AMAZON ALEXA



TH/700 BT 
CONTRÔLE À DISTANCE  
PAR BLUETOOTH®

Dispositif à encastrer, caractérisé par un design moderne et épuré.
Grand afficheur haute lisibilité avec touches à effleurement.
Il s’adapte à tous les styles d’intérieur grâce aux deux finitions disponibles et 
représente la solution idéale pour les différents types de systèmes de chauffage.
Afin de rendre l’utilisation du chronothermostat aussi simple que possible, il n’y a 
que 3 touches sur l’afficheur pour sélectionner les modes de fonctionnement. Toutes 
les autres fonctions, telles que les configurations, la programmation et les différents 
réglages, ne sont disponibles que via l’application THermo.

Dans les contextes où aucun réseau wifi n’est disponible, la connexion Bluetooth® 
est la solution optimale pour programmer le chronothermostat via l’application sur 
un simple smartphone, sans avoir besoin d’accéder à Internet.
Toutes les fonctions standards sont également disponibles sur l’application, ce qui 
permet de gérer la température tout en restant confortablement assis sur le canapé.
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CONNECTÉS  
À ENCASTRER



CHRONOTHERMOSTAT BLUETOOTH® À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0080 TH/700 WH BT Chronothermostat Bluetooth® avec touches à effleurement, à encastrer, 

coloris blanc. Alimentation par piles 3x1,5 V AA.

845AA-0090 TH/700 BK BT Chronothermostat Bluetooth® avec touches à effleurement, à encastrer, 
coloris noir. Alimentation par piles 3x1,5 V AA.
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Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme BOOST

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Fonction antigel

Verrouillage des paramètres de la température

Gestion à distance par APP

Taux de pourcentage d’humidité

Niveau de confort

Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AA) 1,5 V

•	 Large afficheur rétroéclairé avec touches à effleurement

•	 Contrôle par le biais de l’application THermo

•	 Installation à encastrer 3 modules standards

•	 Capteur Proximité

•	 Capteur Humidité 
 
GESTION VIA APP

•	 Configuration des dispositifs

•	 Sélection du mode de fonctionnement 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat

•	 Accessoires de montage 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 87 x 12 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Noir

APP  
THermo

Compatible avec :  
AMAZON ALEXA



TH/450 GSM 
CONTRÔLE À DISTANCE PAR GSM

Dispositif à application murale, design raffiné et encombrements réduits  
(moins de 2 cm d’épaisseur).
Il s’adapte parfaitement à tout type de décoration grâce aux 2 coques 
interchangeables incluses dans l’emballage et représente la solution idéale pour les 
différents types de systèmes de chauffage.
Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.
Doté d’un module GSM pour la gestion à distance par simples SMS ou via 
l’application Thermo GSM, pour systèmes iOS et Android.

TH/450 GSM permet d’optimiser les consommations de façon simple et immédiate, 
y compris à distance, sur un simple smartphone.

CONNECTÉS  
VERSION 
MURALE

52



THERMOSTAT NUMÉRIQUE PROGRAMMABLE MURAL
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69400030 TH/450 GSM Thermostat numérique programmable GSM hebdomadaire, corps blanc, 

coques interchangeables blanc ice et bleu kristal. Alimentation par TH/PS 5 
V, 230 V, 50/60 Hz. Alimentation de sécurité par 3 piles  
(AAA NiCd/NiMH) rechargeables 1,5 V.

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Compteur heures

Gestion à distance

Gestion à distance par APP
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation 5 VCC par 3 piles rechargeables NiCd/NiMH  
(AAA de 1,5 V)

•	 Afficheur à cristaux liquides rétroéclairé

•	 2 coques interchangeables blanc Ice et bleu Kristal

•	 Contrôle à distance par SMS ou par APP THermo GSM

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
GESTION VIA APP

•	 APP pour iPhone, smartphone Android

•	 Contrôle à distance de la température ambiante et de l’état de 
fonctionnement

•	 Programmation du répertoire utilisateurs (10 numéros) 
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat

•	 2 coques interchangeables blanc Ice et bleu Kristal

•	 1 bloc d'alimentation 230 VAC - 5 V

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 120 x 86 x 19,7 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc ICE

•	 Bleu ciel KRISTAL

APP  
THermo GSM

DISPONIBLE SUR

DISPONIBLE SUR

App Store

Compatible avec :  
AMAZON ALEXA
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TH/650 
THERMOSTAT NUMÉRIQUE 
PROGRAMMABLE

Dispositif disponible en version murale et en version encastrable, avec design 
moderne et sobre. Grand afficheur haute lisibilité avec touches capacitives à 
effleurement. Il s’adapte à tous les styles d’intérieur grâce aux deux finitions 
disponibles et représente la solution idéale pour les différents types de systèmes de 
chauffage.

La fonction Smart Backlight permet la visualisation immédiate de l’état du système 
par l’allumage d’un guide LED des deux côtés du dispositif dans différentes couleurs 
(Rouge-chauffage allumé, Bleu-climatisation allumée, Blanc-lampe d’accueil).

Le chronothermostat comporte 3 touches à effleurement pour gérer toutes les 
fonctions et pour sélectionner les modes de fonctionnement.
Sur le grand afficheur, l'utilisateur visualise la température et l'horaire et, au moyen 
de pratiques icônes, la fonction active et le niveau de confort représenté par un 
visage souriant ou triste, ainsi que le pourcentage d'humidité relative détecté dans 
la pièce.

Le modèle TH/650 comprend aussi la fonction d'auto-apprentissage des 
habitudes qui enregistre pendant toute une semaine les température normalement 
programmées par l'utilisateur, puis les incorpore dans un profil standardisé qui gère 
les variations journalières de manière automatique.

CONNECTÉS  
À ENCASTRER

CONNECTÉS  
VERSION 
MURALE
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CHRONOTHERMOSTATS NUMÉRIQUES À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0160 TH/650 WH Chronothermostat avec touches à effleurement, à encastrer, coloris blanc. 

Alimentation 230 VAC.

845AA-0170 TH/650 BK Chronothermostat avec touches à effleurement, à encastrer, coloris noir. 
Alimentation 230 VAC.

CHRONOTHERMOSTATS NUMÉRIQUES MURAUX
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0180 TH/650 WH WALL Chronothermostat avec touches à effleurement, installation murale, coloris 

blanc. Alimentation 220-240 VAC.

845AA-0190 TH/650 BK WALL Chronothermostat avec touches à effleurement, installation murale, coloris 
noir. Alimentation 220-240 VAC.
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation secteur 230 VAC

•	 Large afficheur rétroéclairé avec touches à effleurement

•	 Installation à encastrer 3 modules standards

•	 Version murale

•	 Capteur Humidité

•	 Smart Backlight

•	 Sélection du mode de fonctionnement

•	 Auto-apprentissage des habitudes 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat

•	 Accessoires de montage 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 87 x 12 mm (versions encastrables)

•	 126 x 87 x 26 mm (versions murales) 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Noir

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation standard personnalisable

Programme BOOST

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Verrouillage des paramètres de la température

Compteur heures

Taux de pourcentage d’humidité

Niveau de confort

Smart Backlight



TH/550 
CHRONOTHERMOSTAT TACTILE

Dispositif mural, aux lignes simples et au design moderne, qui s’adapte à la 
perfection à tout type de contexte grâce aux deux finitions disponibles.
Grand afficheur tactile avec interface graphique intuitive et programmation simple 
pour une ergonomie d’utilisation optimale.

Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.
Il a été conçu pour le contrôle à distance par le biais d’un simple transmetteur 
téléphonique (uniquement versions à pile).

NUMÉRIQUES  
VERSION 
MURALE
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THERMOSTATS MURAUX PROGRAMMABLES AVEC AFFICHEUR TACTILE
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0010 TH/550 WH Chronothermostat mural blanc, avec afficheur tactile.  

Alimentation par piles 2x1,5 AA. 

845AA-0030 TH/550 WH 230 Chronothermostat mural blanc, avec afficheur tactile.  
Alimentation 230 VAC. 

845AA-0020 TH/550 BK Chronothermostat mural noir, avec afficheur tactile.  
Alimentation par piles 2x1,5 AA.

845AA-0040 TH/550 BK 230 Chronothermostat mural noir, avec afficheur tactile.  
Alimentation 230 VAC.

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation journalière

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Fonction B&B

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température

Gestion à distance  
(versions à piles uniquement)

Désactivation de l’installation par contact 
magnétique (versions à piles uniquement)

Connexion de la sonde externe  
(versions à piles uniquement)
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Caractéristiques techniques

•	 Versions avec alimentation secteur 230 VAC et versions avec 
alimentation par 2 piles (AA) 1,5 V

•	 Grand afficheur tactile rétroéclairé

•	 Disponible dans plusieurs coloris

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
CONTENU DE L'EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat TH/550

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 92 x 23 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Noir



TH/550 WH WL 
CHRONOTHERMOSTAT TACTILE POUR 
SYSTÈMES RADIO

La solution idéale pour tous les contextes où les travaux d’aménagement sont 
impossibles.
Le communique sans fil avec les modules radio CAME DOMOTIC 3.0 en contrôlant 
la chaudière et les électrovannes.
Il peut être installé dans des systèmes domotiques plus amples comme Domotic 3.0 
ou QBE Smart Home.
Dispositif mural, aux lignes simples et au design moderne, qui s’adapte à la 
perfection à tout type de contexte.
Grand afficheur tactile avec interface graphique intuitive et programmation simple 
pour une ergonomie d’utilisation optimale.

NUMÉRIQUES  
VERSION 
MURALE
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CHRONOTHERMOSTAT RADIO MURAL, AVEC AFFICHEUR TACTILE
CODE SIGLE DESCRIPTION 
845AA-0050 TH/550 WH WL Chronothermostat radio mural blanc, avec afficheur tactile.  

Alimentation par piles 2x1,5 V AA.

845AA-0070 TH/550 WH WLRL Chronothermostat radio mural blanc, avec afficheur tactile.  
Doté d’un module relais à distance OH/1016WL.  
Alimentation par piles 2x1,5 V AA.

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Nettoyage afficheur

Inversion heure/température
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 2 piles (AA) 1,5 V

•	 Grand afficheur tactile rétroéclairé

•	 Il dialogue avec les dispositifs radio de la gamme Came DOMOTIC 
3.0 et de la gamme anti-intrusion CAME

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
CONTENU DE L'EMBALLAGE

•	 1 Chronothermostat TH/550 WH WL

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 126 x 92 x 23 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

QBE SMARTHOME
LA MAISON CONNECTÉE  
SANS FIL 

QBE est la solution révolutionnaire pour contrôler sans fil 
tous les systèmes automatisés par la connexion radio.
 
TH/550 WH WL, connecté à QBE, peut être contrôlé par l'app 
Thermo depuis le smartphone.
De plus, QBE se connecte à n'importe quel routeur wifi présent 
au sein de l'automatisme, de sorte à gérer le thermostat aussi à 
distance.

DISPONIBLE SUR DISPONIBLE SUR

App Store

App QBE SETUP



EXEMPLES D'INSTALLATION

TH/500 WH WL peut se connecter aux modules CAME DOMOTIC 3.0 pour contrôler les chaudières ou les électrovannes de zones 
dans les installations de chauffage et de climatisation.

Les contacts magnétiques pour fenêtres peuvent être connectés au chronothermostat pour désactiver la gestion de la température 
dès qu'une fenêtre est ouverte.

Les capteurs volumétriques du système antivol peuvent être connectés au chronothermostat pour détecter la présence de 
personnes dans une pièce. Deux heures après la dernière détection, le système se remet automatiquement à la température 
prédéfinie.
Cette fonction rend le système conforme aux dispositions de la norme européenne EN 15232 et à celles du guide technique CEI 
205-18 pour l'obtention de la classe de performance énergétique A.
Il est possible d'obtenir une solution similaire en installant le module OH/DI010WL pour le contrôle des vannes modulantes.

OH/1016WL

* OH/1016WL

* OH/1016WL

Détecteur 
périphérique 

radio 
PXWCOB01

Détecteur 
volumétrique 

radio  
PXWIR02

CHAUDIÈRE

CHAUDIÈRE

CHAUDIÈRE

TH/550 WH WL

TH/550 WH WL

TH/550 WH WL
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• Connexion standard FILAIRE
• Connexion WIFI



Le module OH/RXBD pour la connexion radio au bus permet d'intégrer TH/550 WH WL dans un système  
CAME DOMOTIC 3.0

Connexion directe de 8 TH/550 WH WL à QBE SMART HOME pour la gestion de 8 différentes zones thermiques.

MODULES DOMOTIQUES

* OH/A.01 * OH/SER * VAS/100MH

ETI/DOMO

SWITCH

* TS7
Dispositifs portatifs

* VAS/101

PC AVEC OUTIL DE 
PROGRAMMATION

TH/550 WH WL
TH/550 WH WL

* OH/4IWL * OH/2O16WL

* OH/RXBD * OH/RXBD
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• Connexion standard FILAIRE • Connexion radio • BUS Domotique • Réseau LAN • Connexion WIFI
* VOIR CATALOGUE HOME AUTOMATION

QBE SMART HOME

8 TH/550 WL



TH/450 
THERMOSTAT NUMÉRIQUE 
PROGRAMMABLE

Dispositif à application murale, design raffiné et encombrements réduits (moins de 
2 cm d’épaisseur).
Il s’adapte parfaitement à tout type de décoration grâce aux 2 coques 
interchangeables incluses dans l’emballage et représente la solution idéale pour les 
différents types de systèmes de chauffage.
Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.
Il a été conçu pour le contrôle à distance par le biais d’un simple transmetteur 
téléphonique.

NUMÉRIQUES  
VERSION 
MURALE

64



THERMOSTAT NUMÉRIQUE PROGRAMMABLE MURAL
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69409200 TH/450 Chronothermostat numérique hebdomadaire, corps blanc, coques 

interchangeables blanc ice et bleu ciel kristal, alimentation  
par piles 3 x 1,5 V (AAA).

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Compteur heures

Gestion à distance
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AAA LR03) 1,5 V

•	 Afficheur à cristaux liquides rétroéclairé

•	 2 coques interchangeables blanc Ice et bleu Kristal 

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 chronothermostat TH/450

•	 2 coques interchangeables blanc Ice et bleu Kristal

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 120 x 86 x 19,7 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc ICE

•	 Bleu ciel KRISTAL



La plaque indiquée sur les figures ne fait pas partie de l’emballage

TH/600 
CHRONOTHERMOSTAT TACTILE

Dispositif pour la version à encastrer compatible avec les séries domestiques 
standards, s’adaptant à la perfection à toutes sortes de contextes grâce à 2 finitions 
différentes.
Toutes les fonctions sont disponibles sur l'afficheur tactile très pratique, avec une 
interface graphique intuitive qui assure une programmation simple et une excellente 
ergonomie d'utilisation.

Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.

NUMÉRIQUES  
À ENCASTRER
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CHRONOTHERMOSTAT AVEC AFFICHEUR TACTILE, À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69400290 TH/600 230 Chronothermostat avec afficheur tactile, à encastrer.  

Alimentation 230 VAC.

69480030 CADRE SV TH/600 Coque gris SILVER.

69480040 CADRE BK TH/600 Coque gris ANTHRACITE.

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Compatibilité maximale
VIMAR IDEA, IDEA RONDÒ, PLANA, EIKON, ARK, EIKON, EVO Les marques Arkè, Plana, Idea et Eikon sont la propriété de VIMAR 

S.p.A.
Les marques Sistema 44, Sistema 45 et Banquise sont la propriété d’ 
AVE S.p.A.
Les marques Livinglight AIR, Livinglight, Living International, Light, 
Light Tech, Axolute et Luna sont la propriété de BTicino S.p.A.
Les marques Chorus, Playbus et System sont la propriété de GEWISS 
S.p.A.
La marque Elos est la propriété d’ABB S.p.A.
Les marques Vela et Cross sont la propriété de LEGRAND S.p.A.

AVE SISTEMA 44, SISTEMA 45

BTICINO LIVING INTERNATIONAL, LIVINGLIGHT (format carré et rond), 
LIGHT, LIGHT TECH, LIVINGLIGHT AIR, AXOLUTE, LUNA, 
AXOLUTE AIR, MATIX

GEWISS PLAYBUS, PLAYBUS YOUNG, SYSTEM, CHORUS

ABB ELOS

LEGRAND VELA (format carré et rond), CROSS
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation secteur 230 VAC

•	 Afficheur tactile rétroéclairé

•	 Compatibilité avec les plaques des séries domestiques standards

•	 Installation dans boîtier d'encastrement 3 modules standards 
 
CONTENU DE L'EMBALLAGE

•	 1 chronothermostat TH/600

•	 1 coque blanche

•	 5 adaptateurs pour plaques standards

•	 1 adaptateur cache-trou

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 66 x 45 x 50 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Argent SILVER

•	 Gris ANTHRACITE



TH/350 
THERMOSTAT NUMÉRIQUE 
PROGRAMMABLE

Dispositif pour la version à encastrer compatible avec les séries domestiques 
standards, s’adaptant à la perfection à toutes sortes de contextes grâce à 3 finitions 
différentes.
Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.
Il a été conçu pour le contrôle à distance par le biais d’un simple transmetteur 
téléphonique.

NUMÉRIQUES  
À ENCASTRER
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La plaque indiquée sur les figures ne fait pas partie de l’emballage



THERMOSTAT NUMÉRIQUE PROGRAMMABLE À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69409100 TH/350 Thermostat numérique programmable hebdomadaire, à encastrer,  

coque blanche. Alimentation par piles 3 x 1,5 V (AAA).

69480010 CADRE SV TH/350 Coque gris silver.

69480020 CADRE BK TH/350 Coque gris anthracite.

845XC-0010 Kit coques pour série Living Now

Compatibilité maximale
VIMAR IDEA, IDEA RONDÒ, PLANA, EIKON, ARKÈ, EIKON EVO Les marques Arkè, Plana, Idea et Eikon sont la propriété de VIMAR 

S.p.A.
Les marques Sistema 44, Sistema 45 et Banquise sont la propriété d’ 
AVE S.p.A.
Les marques Livingnow, Livinglight AIR, Livinglight, Living International, 
Light, Light Tech, Axolute et Luna sont la propriété de BTicino S.p.A.
Les marques Chorus, Playbus et System sont la propriété de GEWISS 
S.p.A.
La marque Elos est la propriété d’ABB S.p.A.
Les marques Vela et Cross sont la propriété de LEGRAND S.p.A.

AVE SISTEMA 44, SISTEMA 45

BTICINO LIVING NOW, LIVING INTERNATIONAL, LIVINGLIGHT (format 
carré et rond), LIGHT, LIGHT TECH, LIVINGLIGHT AIR, 
AXOLUTE, LUNA, AXOLUTE AIR, MATIX

GEWISS PLAYBUS, PLAYBUS YOUNG, SYSTEM, CHORUS

ABB ELOS

LEGRAND VELA (format carré et rond), CROSS
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AAA LR03) 1,5 V

•	 Afficheur à cristaux liquides rétroéclairé

•	 Compatibilité avec les plaques des séries domestiques standards

•	 Installation dans boîtier d'encastrement 3 modules standards 
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 chronothermostat TH/350

•	 1 coque blanche

•	 5 adaptateurs pour plaques des séries domestiques standards

•	 1 adaptateur cache-trou

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 66 x 45 x 50 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Argent SILVER

•	 Gris ANTHRACITE

Fonctions

Programmation hebdomadaire

Programmation de la température  
sur 3 niveaux

Programmation standard personnalisable

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Anticipation automatique de l’allumage

Fonction antigel



TH/125 
CHRONOTHERMOSTAT À CURSEURS
AVEC PROGRAMMATION JOURNALIÈRE

Dispositif simple à utiliser avec un afficheur lumineux à cristaux liquides.
Doté de curseurs à effleurement pour une programmation simple et intuitive de la 
température.
La solution idéale pour les contextes qui requièrent fiabilité et simplicité d’utilisation.
Disponible dans les versions en finition blanche ou gris anthracite, toutes deux à 
combiner avec 3 coques interchangeables (orange, bleu arctique et blanc), qui en 
permettent l’installation dans tout contexte résidentiel.
Il a été conçu pour le contrôle à distance par le biais d’un simple transmetteur 
téléphonique.

À CURSEURS  
VERSION 
MURALE
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CHRONOTHERMOSTATS À CURSEURS MURAUX
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69406700 TH/125 BB Thermostat numérique programmable à curseurs, journalier, mural, blanc,  

alimentation par piles 3 x 1,5 V (AAA).

69409000 TH/125 GR Chronothermostat numérique à curseurs, programmation journalière, 
mural, gris anthracite, alimentation par piles 3 x 1,5 V (AAA).

Blanc BlancBleu Artic Bleu ArticOrange Orange

CORPS grisCORPO Blanc

Fonctions

Programmation journalière à curseurs

Programmes préconfigurés sélectionnables

Programme JOLLY

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Report de l’allumage ou de l’extinction de 
l’installation

Fonction antigel

Gestion à distance
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AAA LR03) 1,5 V

•	 Afficheur à cristaux liquides

•	 3 coques interchangeables blanc, bleu Artic et orange

•	 Curseurs à effleurement

•	 Installation sur mur ou en semi-encastrée  
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 chronothermostat TH/125

•	 3 coques interchangeables blanc, bleu Artic et orange

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 133 x 93 x 31 mm (version murale)

•	 133 x 93 x 25,5 mm (version semi-encastrée) 
 
COULEURS

•	 CORPS blanc - COQUE orange, bleu ciel ARTIC, blanc

•	 CORPS gris - COQUE orange, bleu ciel ARTIC, blanc



TH/124 
CHRONOTHERMOSTAT À CURSEURS
AVEC PROGRAMMATION JOURNALIÈRE

Dispositif simple à utiliser avec un afficheur lumineux à cristaux liquides.
Doté de curseurs à effleurement pour une programmation simple et intuitive de la 
température.
La solution idéale pour les contextes qui requièrent fiabilité et simplicité d’utilisation.
Disponible dans les versions en finition blanche ou gris anthracite.

À CURSEURS  
VERSION 
MURALE

72



CHRONOTHERMOSTATS À CURSEURS MURAUX
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69403510 TH/124.01 BB Chronothermostat numérique à curseurs, programmation journalière, 

mural, CORPS blanc, alimentation par piles 3 x 1,5 V (AA).

69403610 TH/124.01 GR Chronothermostat numérique à curseurs, programmation journalière, 
mural, CORPS gris anthracite, alimentation par piles 3 x 1,5 V (AA).

Fonctions

Programmation journalière à curseurs

Programmes préconfigurés sélectionnables

Programme vacances  
(manuel temporisé)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Compteur heures
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AAA LR03) 1,5 V

•	 Afficheur à cristaux liquides

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 chronothermostat TH/124

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 135,5 x 82 x 33 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Gris ANTHRACITE
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THERMOSTATS

75

76	 TA/600

78	 TA/350

80	 TA/450



TA/600
THERMOSTAT TACTILE

Dispositif pour la version à encastrer compatible avec les séries domestiques 
standards, s’adaptant à la perfection à toutes sortes de contextes grâce à 2 finitions 
différentes.
Toutes les fonctions sont disponibles sur l'afficheur tactile très pratique, avec une 
interface graphique intuitive qui assure une programmation simple et une excellente 
ergonomie d'utilisation.

Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.

NUMÉRIQUES  
À ENCASTRER
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THERMOSTAT AVEC AFFICHEUR TACTILE, À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69400320 TA/600 230 Thermostat avec afficheur tactile, à encastrer.  

Alimentation 230 VAC. 

69480030 CADRE SV TH/600 Coque gris SILVER.

69480040 CADRE BK TH/600 Coque gris ANTHRACITE.

Fonctions
Programmation de la température  
sur 3 niveaux (CONFORT, ECO, NUIT)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Compatibilité maximale
VIMAR IDEA, IDEA RONDÒ, PLANA, EIKON, ARKÈ, EIKON EVO Les marques Arkè, Plana, Idea et Eikon sont la propriété de VIMAR 

S.p.A.
Les marques Sistema 44, Sistema 45 et Banquise sont la propriété d’ 
AVE S.p.A.
Les marques Livinglight AIR, Livinglight, Living International, Light, 
Light Tech, Axolute et Luna sont la propriété de BTicino S.p.A.
Les marques Chorus, Playbus et System sont la propriété de GEWISS 
S.p.A.
La marque Elos est la propriété d’ABB S.p.A.
Les marques Vela et Cross sont la propriété de LEGRAND S.p.A.

AVE SISTEMA 44, SISTEMA 45

BTICINO LIVING INTERNATIONAL, LIVINGLIGHT (format carré et rond), 
LIGHT, LIGHT TECH, LIVINGLIGHT AIR, AXOLUTE, LUNA, 
AXOLUTE AIR, MATIX

GEWISS PLAYBUS, PLAYBUS YOUNG, SYSTEM, CHORUS

ABB ELOS

LEGRAND VELA (format carré et rond), CROSS
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation secteur 230 VAC

•	 Afficheur tactile rétroéclairé

•	 Compatibilité avec les plaques des séries domestiques standards

•	 Installation dans boîtier d'encastrement 3 modules standards 
 
CONTENU DE L'EMBALLAGE

•	 1 thermostat TA/600

•	 1 coque blanche

•	 5 adaptateurs pour plaques standards

•	 1 adaptateur cache-trou

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 66 x 45 x 50 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Gris SILVER

•	 Gris ANTHRACITE



La plaque indiquée sur les figures ne fait pas partie de l’emballage

Dispositif pour la version à encastrer compatible avec les séries domestiques 
standards, s’adaptant à la perfection à toutes sortes de contextes grâce à 2 finitions 
différentes.
Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.
Il a été conçu de manière à être contrôlé à distance par le biais d’un simple 
transmetteur téléphonique ou pour la connexion à un contact magnétique pour la 
désactivation du contrôle en cas d’enregistrement de l’ouverture d’une fenêtre.

TA/350
THERMOSTAT NUMÉRIQUE 

NUMÉRIQUES  
À ENCASTRER
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THERMOSTAT NUMÉRIQUE À ENCASTRER
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69400010 TA/350 Thermostat numérique, à encastrer, coque blanche. 

Alimentation par piles 3 x 1,5 V (AAA).

69480010 CADRE SV TH/350 Coque gris SILVER.

69480020 CADRE BK TH/350 Coque gris ANTHRACITE.

845XC-0010 Kit coques pour série Living Now

Fonctions
Programmation de la température  
sur 3 niveaux (CONFORT, ECO, NUIT)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Gestion à distance

Désactivation de l’installation par contact 
magnétique

Compatibilité maximale
VIMAR IDEA, IDEA RONDÒ, PLANA, EIKON, ARKÈ, EIKON EVO Les marques Arkè, Plana, Idea et Eikon sont la propriété de VIMAR 

S.p.A.
Les marques Sistema 44, Sistema 45 et Banquise sont la propriété d’ 
AVE S.p.A.
Les marques Livingnow, Livinglight AIR, Livinglight, Living International, 
Light, Light Tech, Axolute et Luna sont la propriété de BTicino S.p.A.
Les marques Chorus, Playbus et System sont la propriété de GEWISS 
S.p.A.
La marque Elos est la propriété d’ABB S.p.A.
Les marques Vela et Cross sont la propriété de LEGRAND S.p.A.

AVE SISTEMA 44, SISTEMA 45

BTICINO LIVINGNOW, LIVINGAIR,LIVING INTERNATIONAL, 
LIVINGLIGHT (format carré et rond), LIGHT,  
LIGHT TECH, AXOLUTE, LUNA, AXOLUTE AIR, MATIX

GEWISS PLAYBUS, PLAYBUS YOUNG, SYSTEM, CHORUS

ABB ELOS

LEGRAND VELA (format carré et rond), CROSS
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AAA LR03) 1,5 V

•	 Afficheur à cristaux liquides

•	 2 profils utilisateur avec températures sélectionnables

•	 Compatibilité avec les plaques des séries domestiques standards

•	 Installation dans boîtier d'encastrement 3 modules standards 
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 thermostat TA/350

•	 1 coque blanche

•	 5 adaptateurs pour plaques des séries domestiques standards

•	 1 adaptateur cache-trou

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 66 x 45 x 50 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc

•	 Gris SILVER

•	 Gris ANTHRACITE



TA/450
THERMOSTAT NUMÉRIQUE

Dispositif à application murale, design raffiné et encombrements réduits (moins de 
2 cm d’épaisseur).
Il permet deux modalités de contrôle de la température : différentielle et 
proportionnelle intégrale.
Cette caractéristique réduit les temps de démarrage de la chaudière par rapport 
à la différence entre la température ambiante et la température configurée, ce qui 
permet d’optimiser à la fois les consommations et le confort.
Il a été conçu de manière à être contrôlé à distance par le biais d’un simple 
transmetteur téléphonique ou pour la connexion à un contact magnétique pour la 
désactivation du contrôle en cas d’enregistrement de l’ouverture d’une fenêtre.

NUMÉRIQUES  
VERSION 
MURALE
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THERMOSTAT NUMÉRIQUE MURAL
CODE SIGLE DESCRIPTION 
69400020 TA/450 Thermostat numérique mural, corps blanc, coque blanc ice,  

alimentation par piles 3 x 1,5 V (AAA).

Fonctions
Programmation de la température  
sur 3 niveaux (CONFORT, ECO, NUIT)

Réglage du différentiel thermique  
entre 0,1 °C et 0,9°C

Programme de réglage  
proportionnel/intégral

Calibrage de la mesure de la température

Fonction antigel

Compteur heures

Verrouillage des paramètres de la température

Gestion à distance

Désactivation de l’installation par contact 
magnétique
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Caractéristiques techniques

•	 Alimentation par 3 piles (AAA LR03) 1,5 V

•	 Afficheur à cristaux liquides

•	 2 profils utilisateur avec températures sélectionnables

•	 Installation sur mur ou dans boîtier d'encastrement 3 modules 
standards 
 
CORPS AMOVIBLE

•	 Facile à extraire du mur et à régler. 
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 1 thermostat TA/450

•	 Accessoires de fixation 
 
DIMENSIONS (L x H x P)

•	 120 x 86 x 19,7 mm 
 
COULEURS

•	 Blanc



Permet la sélection de programmes 
préconfigurés pour le chauffage et la 
climatisation.

Le chronothermostat permet de configurer, 
pour chaque jour de la semaine, un 
programme automatique basé sur trois 
niveaux de température pour le réglage de 
l’installation.

PROGRAMMATION HEBDOMADAIRE

PROGRAMMATION STANDARD 
PERSONNALISABLE

PROGRAMME VACANCES  
(manuel temporisé)

PROGRAMMATION JOURNALIÈRE  
À CURSEURS

PROGRAMMES SÉLECTIONNÉS 
PRÉDÉFINIS

RÉGLAGE DIFFÉRENTIEL THERMIQUE

PROGRAMMATION DE LA TEMPÉRATURE  
SUR TROIS NIVEAUX

PROGRAMME JOLLY

PROGRAMME DE RÉGLAGE 
PROPORTIONNEL/INTÉGRAL

En cas de thermostats programmables, il 
est possible de configurer un niveau de 
température différent (trois choix 
disponibles et programmables) pour 
chaque heure de la journée et pour 
chaque jour de la semaine.

En cas de thermostats, il est possible de 
configurer trois niveaux : 
CONFORT - ECO - NUIT.

Le système exclusif à curseurs permet de 
visualiser les niveaux de température 
programmés et d’en effectuer un réglage 
immédiat, de degré en degré.

Le chronothermostat est prêt à l’emploi 
grâce aux programmes standards stockés 
dans la mémoire permanente (chauffage et 
climatisation), modifiables et réinitialisables 
aux valeurs d’usine. Avec son large 
éventail de fonctions et de programmes 
complémentaires (manuel et antigel 
temporisables jusqu’à 99 heures ou jours 
et programme JOLLY), l’appareil s'adapte 
à toutes les exigences.

Conseillé sur des installations 
particulièrement difficiles à contrôler avec 
des variations extrêmes de la température 
extérieure, il optimise l’utilisation de 
l’installation en réduisant au minimum la 
consommation d’énergie. Il est possible de 
régler le différentiel entre 0,1°C et 0,9°C 
pour l’adapter aux installations 
caractérisées par différentes inerties 
thermiques (convecteurs, chauffage au sol, 
chauffage électrique).

Permet d’optimiser les consommations et 
de garantir un grand confort thermique en 
réduisant les temps d’allumage de la 
chaudière en fonction de la différence 
entre la température configurée et la 
température ambiante. Plus l’écart entre 
les températures est faible et plus brefs 
seront les temps d’allumage. Le réglage 
des paramètres est facilité grâce aux 3 
programmes préconfigurés et à 1 
programme à configurer manuellement.

Programme automatique personnalisé et 
mémorisé, activable à tout moment de la 
journée en cours jusqu’à minuit ou bien 
jusqu’à la désactivation manuelle du 
programme. L’activation du programme 
JOLLY peut être configurée pour un jour 
quelconque de la semaine et le 
programme peut rester en fonction tout au 
long de la journée en question.

Permet de programmer une température 
fixe pendant quelques heures ou quelques 
jours (ex. : pour maintenir plus longtemps 
une température confortable durant des 
visites imprévues ou une température 
antigel durant des absences en hiver).
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INDEX DES ICÔNES



CALIBRAGE DE LA MESURE DE LA 
TEMPÉRATURE

FONCTION ANTIGEL

GESTION À DISTANCE

REPORT DE L’ALLUMAGE OU DE 
L’EXTINCTION DE L’INSTALLATION

COMPTEUR HEURES

GESTION À DISTANCE PAR APP

ANTICIPATION AUTOMATIQUE DE 
L’ALLUMAGE

VERROUILLAGE DES PARAMÈTRES DE 
LA TEMPÉRATURE

DÉSACTIVATION DE L’INSTALLATION 
PAR CONTACT MAGNÉTIQUE

Si l’installation du TH n’est pas optimale 
(ex. : installation à proximité d’une source 
de chaleur), la détection de la température 
pourrait être faussée. Pour pallier cet 
inconvénient, il est possible de calibrer la 
lecture de ± 3°C pour optimiser le confort 
et les consommations.

Permet au chronothermostat de retarder 
de 15, 30 ou 45 minutes l’allumage ou 
l’extinction de l’installation pour obtenir 
une gestion plus précise du confort 
thermique et pour optimiser les 
consommations.

Permet au chronothermostat d’adapter les 
temps nécessaires pour obtenir la 
température souhaitée à l’horaire 
préconfiguré.
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Il est possible de bloquer la 
programmation des valeurs de consigne 
de la température de manière à éviter toute 
modification accidentelle des valeurs 
configurées. Cette fonction permet à 
l’utilisateur de sélectionner l'un des 3 
niveaux prédéfinis sans pouvoir les 
modifier.

Une minuterie permet de contrôler les 
heures de fonctionnement de l’installation 
(allumages).

Permet de maintenir la température 
configurée en mode chauffage, avec un 
contrôle exclusivement différentiel, y 
compris en cas de sélection du mode de 
fonctionnement proportionnel-intégral.

Il est possible de forcer la désactivation du 
contrôle en utilisant par exemple un 
contact magnétique pour portes et 
fenêtres connecté aux bornes dédiées de 
manière à éviter tout gaspillage d’énergie.

La connexion d’un transmetteur 
téléphonique permet de lancer à distance 
un programme manuel temporisé ou de 
forcer le fonctionnement de l’appareil en 
mode manuel.

L’application TH Thermo permet de 
contrôler ou de modifier à distance la 
température ambiante ainsi que l’état de 
fonctionnement du dispositif.



Cette fonction permet de bloquer la 
température sur une valeur préfixée et de 
la modifier de ± 2°C.

Cette fonction permet de configurer le 
même programme automatique basé sur 
trois niveaux de température pour tous les 
jours de la semaine.

Il est possible de connecter une sonde 
externe pour optimiser le contrôle de la 
température.

Cette fonction permet de gérer plusieurs 
zones thermiques avec des programmes 
de température personnalisables pour 
optimiser le niveau de confort thermique. 

GUI

Le dispositif est doté d’un grand afficheur 
graphique avec interface simple et intuitive 
pour une utilisation immédiate du système. 

Le dispositif est compatible avec le 
système domotique CAME DOMOTIC 3.0 
dont il partage le bus de terrain. 
Intégrable dans le système QBE Smart 
Home.

La fonction Smart Backlight permet la 
visualisation immédiate de l’état du 
système par l’allumage d’un guide LED 
des deux côtés du dispositif dans 
différentes couleurs (Rouge-chauffage 
allumé, Bleu-climatisation allumée, 
Blanc-lampe d’accueil).

CAME DOMOTIC 3.0

Cette fonction permet d’inverser l’affichage 
de l’Heure/Température pour obtenir des 
caractères plus grands sur l'une ou l’autre 
fonction.

Cette fonction permet de bloquer 
l’afficheur pendant 30 secondes de 
manière à en effectuer le nettoyage.
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CONNEXION SONDE EXTERNE

NETTOYAGE AFFICHEUR

MULTIZONES

PROGRAMMATION JOURNALIÈRE

INVERSION HEURE/TEMPÉRATURE

INTERFACE INTUITIVE

FONCTION B&B

DOMOTIQUE

SMART BACKLIGHT



Indique le taux de pourcentage d'humidité 
dans la pièce grâce au capteur intégré au 
chronothermostat.

Indique le niveau de satisfaction 
concernant l'ambiance thermique. Ce 
niveau, représenté par un visage souriant 
ou triste, dépend de la combinaison 
température/humidité en fonction de la 
saison de l'année.

VERSION 
ENCASTRABLE

VERSION 
MURALE

L'icône représente les prévisions 
météorologiques des 24 prochaines heures 
pour la zone où le chronothermostat est 
installé.

Cette modalité permet d'activer le 
chauffage ou la climatisation pour une 
durée limitée (30, 60, 90 ou 120 minutes) 
indépendamment de la programmation 
configurée et de la température ambiante.
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PRÉVISIONS MÉTÉO

PROGRAMME BOOST NOUVEAUTÉS 2022TYPE D'INSTALLATION

NIVEAU DE CONFORT TAUX DE POURCENTAGE D’HUMIDITÉ

Chaque produit possède un CODE et un 
SIGLE.
Il est indispensable, sur la commande, de 
mentionner le CODE d’identification de chaque 
produit.

CODE ET SIGLE



79	 69400010

81	 69400020

53	 69400030

67	 69400290

77	 69400320

73	 69403510

73	 69403610

71	 69406700

71	 69409000

69	 69409100

65	 69409200

69	 69480010

69	 69480020

67	 69480030

67	 69480040

59	 845AA-0010

59	 845AA-0020

59	 845AA-0030

59	 845AA-0040

61	 845AA-0050

49	 845AA-0060

61	 845AA-0070

51	 845AA-0080

51	 845AA-0090

47	 845AA-0100

47	 845AA-0110

47	 845AA-0120

47	 845AA-0130

45	 845AA-0140

45	 845AA-0150

57	 845AA-0160

57	 845AA-0170

57	 845AA-0180

57	 845AA-0190

69	 845XC-0010

INDEX ALPHABÉTIQUE  
PAR CODE

PG	 CODE

INDEX ALPHABÉTIQUE  
PAR SIGLE

PG.	 SIGLE 

69		 COVER BK TH/350

67		 COVER BK TH/600

69		 COVER SV TH/350

67		 COVER SV TH/600

79		 TA/350

81		 TA/450

77		 TA/600 230

73		 TH/124.01 BB

73		 TH/124.01 GR

71		 TH/125 BB

71		 TH/125 GR

69		 TH/350

65		 TH/450

53		 TH/450 GSM

59		 TH/550 BK

59		 TH/550 BK 230

59		 TH/550 WH

59		 TH/550 WH 230

49		 TH/550 WH WIFI 

61		 TH/550 WH WL 

61		 TH/550 WH WLRL 

67		 TH/600 230

57		 TH/650 BK

57		 TH/650 BK WALL

57		 TH/650 WH

57		 TH/650 WH WALL

51		 TH/700 BK BT

47		 TH/700 BK WIFI

47		 TH/700 BK WIFI WALL

51 	 TH/700 WH BT

47		 TH/700 WH WIFI

47 	 TH/700 WH WIFI WALL

45	TH/750 BK WIFI WALL

45	TH/750 WH WIFI WALL

Les appareils contenus dans ce catalogue sont tous prévus pour un usage domestique.

Il est possible de fournir, sur demande, des appareils avec une tension et une fréquence différentes par rapport à celles qui sont 
indiquées dans le catalogue. 

CAME se réserve le droit d'apporter à tout moment et sans aucun préavis des modifications aux appareils.
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Dublin
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Varsovie

PORTUGAL
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Lisbonne
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UMC RUS LLC
Moscow
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CAME BPT UK LIMITED
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